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Les sites préhistoriques
palafittiques autour des Alpes:

111 stations et 1000 défis

Fig. 1

Vestiges des pilotis du village du

Bronze final de Montbec I (Vully-
les-lacs VD), objet d'une campagne
programmée d'étude pour sa conser-
vation et sa protection.

D/'e Pfa/7/sfümpfe des späfbronze-
ze/'f//'cben Dorfes i/on Monbec /

(l/u//y-/es-/acs 1/DJ s/'nd Ob/'e/tf e/'ner

Forscbungs/campagne betreffend
/Tire Konserw'eri/ng und /7?ren Sc/?t/fz.

I resti dei pali del villaggio del Bronzo
finale di Monbec I (Vully-les-lacs VD)

sono oggetto di una campagna di
studio volta alla loro protezione e

conservazione.
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L'inscription sur la liste du Patri-

moine mondial de l'Unesco de

111 sites préhistoriques palafit-

tiques, sous la forme d'un objet

sériel, date de juin 2011. Ces

stations se trouvent dans les six

pays de l'arc alpin (Allemagne,

Italie, France, Slovénie, Autriche

et Suisse) et sont conservés sur

les rives des lacs, dans des zones

de marais ou de tourbières. L'in-

térêt qu'ils suscitent au sein de

la communauté scientifique et du

grand public remonte à 160 ans,

quand pour la première fois des

vestiges sont mis au jour sur les

rives temporairement asséchées

du lac de Zürich.

Ces sites représentent une sélection,

parmi près d'un millier d'établisse-

ments connus. Leur classement est

basé sur des critères d'authenticité,

d'intégrité et d'intérêt scientifique. Ils

sont représentatifs d'un des phéno-

mènes archéologiques les plus inté-

ressants de toute l'Europe, pour une

période qui occupe près de quatre

millénaires de notre histoire, en rela-

tion avec l'apparition de l'agriculture

et de la métallurgie.

Les objectifs de l'inscription, que le

Swiss Coordination Group Unesco

Palafittes (SCG) a hérité de l'Associa-

tion Palafittes - responsable de la pré-

paration du dossier de candidature et

de sa réussite - peuvent se résumer

en quatre points: obtenir une meilleure

visibilité de ce patrimoine auprès du

public et des administrations, déve-

lopper une collaboration accrue entre

les chercheurs, mettre en place une

stratégie de protection à long terme

(plans de gestion) ainsi que présenter

et valoriser ce patrimoine exception-

nel mais peu visible.

Au cours de la préparation de la

demande de classement, deux de

ces objectifs ont déjà été atteints: le

développement d'une collaboration

accrue entre les chercheurs spécia-

listes de ce type de sites et la rédac-

tion de pians de gestion détaillés.

Actuellement, en 2014, nous res-

sentons quotidiennement leurs

effets positifs. De nombreux col-

loques, congrès et réunions sont

en effet organisés pour perfection-

ner et échanger les expériences

quant aux moyens d'étude et de

conservation des sites menacés,

les procédures administratives de

protection ont été renforcées dans

la plupart des six pays, constituant

l'International Coordination Group,

et les plans de gestion des sites

sont progressivement adaptés en

fonction des observations les plus

récentes. La gestion des vestiges

archéologiques en milieu humide

est un processus en constante

évolution, et non une routine à

appliquer de manière stricte.

Conservaf/'on ef mesures de

profecf/'on

Les défis suscités par la gestion

de ces sites ne doivent pas être

sous-estimés, car les solutions de

protection contre l'érosion, en zone

riveraine immergée, ne sont pas les

mêmes dans les petits lacs que dans

les grands. Le plus ou moins grand

dynamisme des eaux impose des ap-

proches différentes, allant de la mise

en place de dispositifs brise-vagues

pour stabiliser l'érosion au prélève-

ment des structures les plus fragiles,

promises à la destruction.

Un site archéologique classé ne doit

pas être perturbé par des construe-

tions nouvelles. Pourtant, la pression

urbaine dans les zones riveraines,



Fig. 2

L'application pour smartphone
Palafittes Guide, disponible gratuite-
ment sur l'App store ou le Play store,

vous permet de suivre les actuali-
tés liées aux sites palafittiques et

d'apprendre à mieux les connaître.

D/'e Smarfp/?one-yApp Pa/af/ttes
Gu/'de /'sf /'m App- oder P/ay-Sfore
graf/'s erbä/W/c/t. M/f /'hr fernen S/e

d/'e Pfa/i/baufundsfe/fen kennen und
/cönnen a/cfue//e Angebote herunter-
/aden.

L'applicazione per smartphone
Palafitte Guide è disponibile gratuita-
mente sull'App store o sul Play store
e vi consente di seguire le novità

legate ai siti palafitticoli e di imparare
a conscerli meglio.

Fig. 3

Le villlage lacustre reconstitué à

Wauwil (LU), ouvert au public, donne

un aperçu tangible de la vie au sein

des palafittes préhistoriques.

Das //? Wauw/7 (LL/J re/consfru/erfe

Pfa/i/baudorf steht dem Pub//'kum

offen und g/'bf e/'nen anscbau/Zcben

E/nb//c/c /'n das Leben /m präb/sfo-
r/'schen Ptah/bau.

La ricostituzione del villaggio lacu-

stre di Wauwil (LU) è accessibile al

pubblico e permette di gettare uno
sguardo sulla vita nelle palafitte
preistoriche.
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très attractives, conduit à des négo-

ciations très vives entre archéologues

et aménageurs.

l/a/or/ser /'/'nw's/'b/e

Un autre thème majeur qui interpelle

le SCG concerne la valorisation de

cet objet sériel. Vraisemblablement,

une des meilleures garanties de pro-

tection des sites littoraux en milieu

humide est de les faire connaître.

Seulement, contrairement à des mo-

numents en pierre ou des paysages

d'exception, les sites palafittiques

sont remarquables par les archives

archéologiques qu'ils contiennent et

par la potentialité de reconstitution

des cultures préhistoriques qu'ils

détiennent.

La valorisation des sites palafittiques

passe en premier lieu par une dé-

marche de reconstitution et de pré-

sentation. Même les objets archéolo-

giques, souvent conservés de manière

exceptionnelle dans les sites en milieu

humide, ne peuvent exprimer toute

leur signification sans l'explication de

leur usage ou de leur fabrication. Elle

se fait ensuite par la transmission des

connaissances. La collaboration avec

les musées ou les parcs archéolo-

giques devient donc essentielle.

On relève pour cette année le projet

de mise en ligne de la base de don-

nées des sites classés, qui avait ser-

vi de document de base pour établir

l'inventaire des 111 stations: elle

sera à disposition des chercheurs,

ainsi que du grand public, afin de

développer de nouvelles probléma-

tiques de recherche ou d'approfon-

dir des connaissances précises,

_/4/xa /Andreeffa, P/erre Corboud
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Zusammenfassung
D/'e Sw/ss Coorcf/baf/on Group Un-

esco Pa/affifes gewâbr/e/sfef cfas

naf/'ona/e Management und d/'e /n-

fernaf/ona/e Koord/naf/'on der ser/'-

e//en M/e/ferbesfäffe, d/'e se/'f 207 7

auf der l/l/e/ferbe//sfe sfebf und d/'e

7 7 7 prab/'sfor/'scbe Pfab/baufen /h

sechs /Vpen/ändern umfassf. D/'e

Z/'e/e d/'eser E/'nscbre/bung, e/ne

bessere fVabrnebmung und e/ne

enge Zusammenarbe/'f zw/'seben

den verseb/'edenen Partnern, wur-

den bere/ts an/äss//'cb deMusarbe/'-

fung der Kand/'dafur erre/cbf. Heute

werden s/'e ergänzt dureb zab/re/'ebe

«o/togu/'en, Versamm/ungen und

/tussfe//ungen, d/'e organ/'s/'ert s/'nd

um d/'e Forscbungsm/'ffe/ zu eva/u-

/'eren und d/'e Konserv/'erungssfrafe-

g/'en zu perfekf/'onn/'eren. |

Riassunto
Dal 2011 lo Sw/'ss Cood/'naf/'on

Group Unesco Pa/af/'ffes assicura

la gestione nazionale e la coor-

dinazione internazionale del sito

seriale iscritto, dal 2011, nella li-

sta del Patrimonio mondiale e che

comprende 111 stazioni palafitti-

cole preistoriche dell'arco alpino

suddivise sui territori di sei paesi.

Durante la preparazione délia can-

didatura gli obiettivi che prevede-

vano una maggiore visibilité e una

migliore collaborazione tra i diversi

partner sono già stati raggiunti e

vengono oggi consolidati grazie

aile numerose conferenze, aile riu-

nioni e aile esposizioni organizzate

per valutare i metodi di studio e

perfezionare le Strategie di conser-

vazione. |
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